
F325 DELUXE WHITE LINE FIELD RECOIL PAD - PACHMAYR 1"
SMALL BROWN STIPPLE FACE

Protect Shoulders From The Heaviest Recoil; Easily Ground For
Proper Fit

A favorite design for fast action shooting. Shape, construction and hardness
make this pad ideal for shotguns or large caliber rifles.

Attributes

Name: PACHMAYR 1" SMALL BROWN STIPPLE FACE
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 690111167
Mfr. No.: 00011
Color: Brown
Material: Rubber
Size: Small
Style: Grind-to-Fit,Standard,Stipple Face
Thickness: 1
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 034337000112

Item details

Made in USA
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F325 DELUXE WHITE LINE FIELD RECOIL PAD
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad von Pachmayr entschieden hast.
Dieser Sicherheitsleitfaden soll dir wichtige Informationen für die sichere Verwendung, Installation und
Entsorgung des Recoil Pads bieten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig durch, um deine Sicherheit und die
optimale Leistung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Recoil Pad vor jeder Benutzung, um sicherzustellen, dass es in gutem Zustand und frei von
Schäden ist.
Stelle sicher, dass das Recoil Pad mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es installierst.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Halte das Recoil Pad außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, wenn es
nicht in Gebrauch ist.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Recoil Pad nur wie vorgesehen, für Schrotflinten oder großkalibrige Gewehre.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Recoil Pad installierst oder anpasst.
Überschreite nicht die empfohlene Dicke des Recoil Pads für dein spezifisches Feuerwaffenmodell.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten während der Installation oder Handhabung.
Wenn du Unbehagen oder Schmerzen beim Benutzen des Recoil Pads verspürst, stelle die Nutzung sofort
ein.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast (z. B. Schraubendreher,
Maßband).
Lese die Anweisungen des Herstellers für deine spezifische Feuerwaffe.

Installation2.

Entferne das vorhandene Recoil Pad von deiner Feuerwaffe, falls zutreffend.
Messe das Ende deiner Feuerwaffe, um die passende Größe für das Recoil Pad zu bestimmen.
Richte das Recoil Pad mit dem Ende der Feuerwaffe aus.
Sichere das Recoil Pad mit den bereitgestellten Schrauben oder Kleber, und stelle sicher, dass es
fest angebracht ist.

Benutzung3.

Halte beim Benutzen der Feuerwaffe eine korrekte Schießhaltung ein, um den Rückstoß zu
minimieren.
Überprüfe regelmäßig das Recoil Pad auf Abnutzung und tausche es bei Bedarf aus.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Recoil Pad gemäß den lokalen Abfallmanagementvorschriften.
Verbrenne das Recoil Pad nicht, da es schädliche Substanzen freisetzen kann.
Wenn das Recoil Pad beschädigt oder abgenutzt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um eine
versehentliche Verwendung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des F325 Deluxe White Line Field Recoil Pads, beziehe dich bitte auf die
Kontaktinformationen des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die
Website des Herstellers für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
Genieße dein Schießerlebnis mit dem F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad!



F325 DELUXE WHITE LINE FIELD RECOIL PAD
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad by Pachmayr. This safety instruction guide
is designed to provide you with essential information for the safe use, installation, and disposal of the recoil pad.
Please read this guide carefully to ensure your safety and the optimal performance of the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the recoil pad before each use to ensure it is in good condition and free from damage.
Ensure that the recoil pad is compatible with your firearm before installation.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Keep the recoil pad out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the recoil pad only as intended, for shotguns or large caliber rifles.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the recoil pad.
Do not exceed the recommended thickness of the recoil pad for your specific firearm model.
Be cautious of any sharp edges during installation or handling.
If you experience discomfort or pain while using the recoil pad, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure you have the necessary tools for installation (e.g., screwdriver, measuring tape).
Read the manufacturer's instructions for your specific firearm.

Installation2.

Remove the existing recoil pad from your firearm if applicable.
Measure the butt of your firearm to determine the appropriate size for the recoil pad.
Align the recoil pad with the butt of the firearm.
Secure the recoil pad using the provided screws or adhesive, ensuring it is firmly attached.

Usage3.

When using the firearm, maintain a proper shooting stance to minimize recoil impact.
Regularly check the recoil pad for wear and tear, replacing it as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local waste management regulations.
Do not incinerate the recoil pad as it may release harmful substances.
If the recoil pad is damaged or worn out, ensure it is disposed of safely to prevent accidental use.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website for
assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy your shooting experience with
the F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad!



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL PAD DE
RECOIL F325 DELUXE WHITE LINE
Introducción
Gracias por elegir el Pad de Recoil F325 Deluxe White Line de Pachmayr. Esta guía de instrucciones de
seguridad está diseñada para proporcionarte información esencial sobre el uso seguro, la instalación y la
eliminación del pad de recoil. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para garantizar tu seguridad y el
rendimiento óptimo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el pad de recoil antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas
condiciones y libre de daños.
Asegúrate de que el pad de recoil sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.
Mantén el pad de recoil fuera del alcance de niños y personas vulnerables cuando no esté en uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el pad de recoil solo como se pretende, para escopetas o rifles de gran calibre.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el pad de recoil.
No excedas el grosor recomendado del pad de recoil para tu modelo específico de arma de fuego.
Ten cuidado con cualquier borde afilado durante la instalación o manipulación.
Si experimentas incomodidad o dolor mientras usas el pad de recoil, interrumpe su uso de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación (por ejemplo, destornillador,
cinta métrica).
Lee las instrucciones del fabricante para tu arma de fuego específica.

Instalación2.

Retira el pad de recoil existente de tu arma de fuego, si aplica.
Mide la culata de tu arma de fuego para determinar el tamaño adecuado para el pad de recoil.
Alinea el pad de recoil con la culata del arma de fuego.
Asegura el pad de recoil utilizando los tornillos o adhesivo proporcionados, asegurándote de que
esté firmemente sujeto.

Uso3.

Al usar el arma de fuego, mantén una postura de tiro adecuada para minimizar el impacto del
recoil.
Revisa regularmente el pad de recoil en busca de desgaste, reemplazándolo según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el pad de recoil de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
No incinera el pad de recoil, ya que puede liberar sustancias dañinas.



Si el pad de recoil está dañado o desgastado, asegúrate de desecharlo de manera segura para evitar un
uso accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Pad de Recoil F325 Deluxe White Line, por favor consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web del
fabricante para obtener asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. ¡Disfruta de tu
experiencia de tiro con el Pad de Recoil F325 Deluxe White Line!



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU F325 DELUXE
WHITE LINE FIELD RECOIL PAD
Introduction
Merci d'avoir choisi le F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad de Pachmayr. Ce guide d'instructions de sécurité
est conçu pour te fournir des informations essentielles pour l'utilisation, l'installation et l'élimination en toute
sécurité du pad de recul. Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir ta sécurité et le bon fonctionnement
du produit.

Directives Générales de Sécurité
Inspecte toujours le pad de recul avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il est en bon état et exempt
de dommages.
Assuretoi que le pad de recul est compatible avec ton arme à feu avant l'installation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.
Garde le pad de recul hors de portée des enfants et des personnes vulnérables lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le pad de recul uniquement comme prévu, pour des fusils de chasse ou des carabines de gros
calibre.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le pad de recul.
Ne dépasse pas l'épaisseur recommandée du pad de recul pour le modèle spécifique de ton arme à feu.
Sois prudent avec les bords tranchants lors de l'installation ou de la manipulation.
Si tu ressens de l'inconfort ou de la douleur en utilisant le pad de recul, cesse immédiatement son
utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi d'avoir les outils nécessaires pour l'installation (par exemple, tournevis, mètre ruban).
Lis les instructions du fabricant pour ton arme à feu spécifique.

Installation2.

Retire le pad de recul existant de ton arme à feu, si applicable.
Mesure la crosse de ton arme à feu pour déterminer la taille appropriée pour le pad de recul.
Aligne le pad de recul avec la crosse de l'arme à feu.
Fixe le pad de recul à l'aide des vis ou de l'adhésif fournis, en t'assurant qu'il est solidement
attaché.

Utilisation3.

Lorsque tu utilises l'arme à feu, maintiens une posture de tir appropriée pour minimiser l'impact du
recul.
Vérifie régulièrement le pad de recul pour l'usure et remplacele si nécessaire.



Instructions d'Élimination
Élimine le pad de recul conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne pas incinérer le pad de recul car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si le pad de recul est endommagé ou usé, assuretoi qu'il est éliminé en toute sécurité pour éviter une
utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad, veuillez consulter
les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant
pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité. Profite de ton expérience de tir avec
le F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad !



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL F325 DELUXE
WHITE LINE FIELD RECOIL PAD
Introduzione
Grazie per aver scelto il F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad di Pachmayr. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza è progettata per fornirti informazioni essenziali per un uso, un'installazione e uno smaltimento sicuri
del pad di rinculo. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida per garantire la tua sicurezza e le
prestazioni ottimali del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre il pad di rinculo prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni e privo
di danni.
Assicurati che il pad di rinculo sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.
Tieni il pad di rinculo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili quando non è in uso.
Riporta eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il pad di rinculo solo come previsto, per fucili a pompa o fucili di grosso calibro.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il pad di rinculo.
Non superare lo spessore raccomandato del pad di rinculo per il tuo specifico modello di arma da fuoco.
Fai attenzione a eventuali bordi affilati durante l'installazione o la manipolazione.
Se avverti disagio o dolore mentre utilizzi il pad di rinculo, interrompi immediatamente l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione (ad es. cacciavite, metro a nastro).
Leggi le istruzioni del produttore per la tua arma da fuoco specifica.

Installazione2.

Rimuovi il pad di rinculo esistente dalla tua arma da fuoco, se applicabile.
Misura il calcio della tua arma da fuoco per determinare la dimensione appropriata per il pad di
rinculo.
Allinea il pad di rinculo con il calcio dell'arma da fuoco.
Fissa il pad di rinculo utilizzando le viti o l'adesivo forniti, assicurandoti che sia saldamente
attaccato.

Uso3.

Quando utilizzi l'arma da fuoco, mantieni una postura di tiro corretta per ridurre al minimo
l'impatto del rinculo.
Controlla regolarmente il pad di rinculo per usura e strappi, sostituendolo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pad di rinculo in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Non incenerire il pad di rinculo poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.



Se il pad di rinculo è danneggiato o usurato, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire un uso
accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visita il sito
web del produttore per assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità. Goditi la tua
esperienza di tiro con il F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad!



F325 DELUXE WHITE LINE FIELD RECOIL PAD
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad fra Pachmayr. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden
er utformet for å gi deg viktig informasjon for trygg bruk, installasjon og avhending av støtdemperen. Vennligst
les denne guiden nøye for å sikre din sikkerhet og optimal ytelse av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid støtdemperen før hver bruk for å sikre at den er i god stand og fri for skader.
Sørg for at støtdemperen er kompatibel med ditt våpen før installasjon.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.
Hold støtdemperen utilgjengelig for barn og sårbare individer når den ikke er i bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk støtdemperen kun som tiltenkt, for hagler eller storviltgevær.
Sørg for at våpenet er avsikret før installasjon eller justering av støtdemperen.
Ikke overskrid den anbefalte tykkelsen på støtdemperen for din spesifikke våpenmodell.
Vær forsiktig med eventuelle skarpe kanter under installasjon eller håndtering.
Hvis du opplever ubehag eller smerte mens du bruker støtdemperen, avbryt bruken umiddelbart.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at du har nødvendige verktøy for installasjon (f.eks. skrutrekker, målebånd).
Les produsentens instruksjoner for ditt spesifikke våpen.

Installasjon2.

Fjern den eksisterende støtdemperen fra ditt våpen hvis aktuelt.
Mål kolben på ditt våpen for å bestemme passende størrelse for støtdemperen.
Juster støtdemperen med kolben på våpenet.
Fest støtdemperen med de medfølgende skruene eller limet, og sørg for at den sitter godt fast.

Bruk3.

Når du bruker våpenet, oppretthold en riktig skytestilling for å minimere rekylimpakt.
Sjekk regelmessig støtdemperen for slitasje, og bytt den ut etter behov.

Avhending av støtdemperen
Avhending av støtdemperen skal skje i henhold til lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke brenn støtdemperen da den kan frigjøre skadelige stoffer.
Hvis støtdemperen er skadet eller slitt ut, sørg for at den avhendes på en sikker måte for å forhindre
utilsiktet bruk.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon som er inkludert med produktpakken eller besøk produsentens
nettside for assistanse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet. Nyt din skyteopplevelse med
F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad!



F325 DELUXE WHITE LINE FIELD RECOIL PAD
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad firmy Pachmayr. Niniejszy przewodnik po
instrukcjach bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących bezpiecznego
użytkowania, instalacji oraz utylizacji podkładki. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym przewodnikiem, aby
zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz optymalną wydajność produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj podkładkę przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie i wolna od
uszkodzeń.
Upewnij się, że podkładka jest kompatybilna z Twoją bronią przed instalacją.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i akcesoriów.
Przechowuj podkładkę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych, gdy nie jest używana.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj podkładki wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem, tj. do strzelb lub karabinów dużego kal.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją podkładki.
Nie przekraczaj zalecanej grubości podkładki dla swojego konkretnego modelu broni.
Zachowaj ostrożność w przypadku ostrych krawędzi podczas instalacji lub obsługi.
Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból podczas korzystania z podkładki, natychmiast zaprzestań jej
używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji (np. śrubokręt, miarę).
Przeczytaj instrukcje producenta dotyczące swojej konkretnej broni.

Instalacja2.

Usuń istniejącą podkładkę z broni, jeśli dotyczy.
Zmierz koniec broni, aby określić odpowiedni rozmiar podkładki.
Wyrównaj podkładkę z końcem broni.
Zamocuj podkładkę przy użyciu dostarczonych śrub lub kleju, upewniając się, że jest mocno
przymocowana.

Użytkowanie3.

Podczas używania broni zachowuj prawidłową postawę strzelecką, aby zminimalizować wpływ
odrzutu.
Regularnie sprawdzaj podkładkę pod kątem zużycia i w razie potrzeby wymieniaj ją.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj podkładkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Nie spalaj podkładki, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.



Jeśli podkładka jest uszkodzona lub zużyta, upewnij się, że jest bezpiecznie usunięta, aby zapobiec
przypadkowemu użyciu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.
Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad!



F325 DELUXE WHITE LINE FIELD RECOIL PAD
TURVAILMOITUS
Johdanto
Kiitos, että valitsit Pachmayrin F325 Deluxe White Line Field Recoil Padin. Tämä turvaohjeopas on suunniteltu
tarjoamaan sinulle olennaista tietoa padin turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä
opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tarkista aina recoil pad ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa ja
vaurioitumaton.
Varmista, että recoil pad on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja lisävarusteiden käyttöä.
Pidä recoil pad lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käyttöä Varten
Käytä recoil padia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli haulikoille tai suurikaliiperisille
kiväreille.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen recoil padin asentamista tai säätämistä.
Älä ylitä suositeltua paksuutta recoil padin osalta tietylle asemallille.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa asennuksen tai käsittelyn aikana.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua recoil padia käytettäessä, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten (esim. ruuvimeisseli, mittanauha).
Lue valmistajan ohjeet tiettyä asetta varten.

Asennus2.

Poista olemassa oleva recoil pad aseestasi, jos se on tarpeen.
Mittaa aseesi perä määrittääksesi sopivan koon recoil padille.
Kohdista recoil pad aseesi perän kanssa.
Kiinnitä recoil pad mukana olevilla ruuveilla tai liimalla varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.

Käyttö3.

Aseen käytön aikana ylläpidä oikeaa ampumaasentoa vähentääksesi palautteen vaikutusta.
Tarkista säännöllisesti recoil padin kunto ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä recoil pad paikallisten jätteidenhallintasääntöjen mukaisesti.
Älä polta recoil padia, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos recoil pad on vaurioitunut tai kulunut, varmista, että se hävitetään turvallisesti, jotta estetään
vahingossa käyttö.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita F325 Deluxe White Line Field Recoil Padista, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa, tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi on meille ensisijainen. Nauti
ampumakokemuksestasi F325 Deluxe White Line Field Recoil Padin kanssa!



F325 DELUXE WHITE LINE FIELD RECOIL PAD
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad från Pachmayr. Denna säkerhetsinstruktionsguide
är utformad för att ge dig viktig information för säker användning, installation och avfallshantering av
recoilpaden. Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa din säkerhet och optimal prestanda av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid recoilpaden före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från
skador.
Se till att recoilpaden är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och tillbehör.
Håll recoilpaden utom räckhåll för barn och sårbara individer när den inte används.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd recoilpaden endast som avsett, för hagelgevär eller stora kalibrar.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar recoilpaden.
Överskrid inte den rekommenderade tjockleken på recoilpaden för din specifika vapentyp.
Var försiktig med eventuella vassa kanter under installation eller hantering.
Om du upplever obehag eller smärta vid användning av recoilpaden, avbryt användningen omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation (t.ex. skruvmejsel, måttband).
Läs tillverkarens instruktioner för ditt specifika vapen.

Installation2.

Ta bort den befintliga recoilpaden från ditt vapen om tillämpligt.
Mät butt på ditt vapen för att bestämma rätt storlek för recoilpaden.
Justera recoilpaden med butt på vapnet.
Fäst recoilpaden med de medföljande skruvarna eller limmet, och se till att den sitter fast
ordentligt.

Användning3.

När du använder vapnet, upprätthåll en korrekt skjutställning för att minimera rekylens påverkan.
Kontrollera regelbundet recoilpaden för slitage och byt ut den vid behov.

Avfallsanvisningar
Kasta recoilpaden i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Incinera inte recoilpaden, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.
Om recoilpaden är skadad eller utsliten, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
oavsiktlig användning.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för
hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet. Njut av din skjutupplevelse med
F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad!



F325 DELUXE WHITE LINE FIELD RECOIL PAD
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad od společnosti Pachmayr. Tento
bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vám poskytl nezbytné informace pro bezpečné použití, instalaci a
likvidaci podložky. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili svou bezpečnost a
optimální výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy před každým použitím zkontrolujte podložku, zda je v dobrém stavu a bez poškození.
Ujistěte se, že je podložka kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.
Uchovávejte podložku mimo dosah dětí a zranitelných osob, když se nepoužívá.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte podložku pouze tak, jak je určena, pro brokovnice nebo velkorážové pušky.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou podložky.
Nepřekračujte doporučenou tloušťku podložky pro váš konkrétní model zbraně.
Buďte opatrní na ostré hrany během instalace nebo manipulace.
Pokud během používání podložky pocítíte nepohodlí nebo bolest, okamžitě přestaňte podložku používat.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, měřicí pásmo).
Přečtěte si pokyny výrobce pro vaši konkrétní zbraň.

Instalace2.

Pokud je to relevantní, odstraňte stávající podložku z vaší zbraně.
Změřte pažbu vaší zbraně, abyste určili vhodnou velikost podložky.
Zarovnejte podložku s pažbou zbraně.
Zajistěte podložku pomocí dodaných šroubů nebo lepidla, aby byla pevně připevněna.

Použití3.

Při používání zbraně udržujte správnou střeleckou pozici, abyste minimalizovali dopad zpětného
rázu.
Pravidelně kontrolujte podložku na opotřebení a v případě potřeby ji vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte podložku v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Nepálte podložku, protože by mohla uvolnit škodlivé látky.
Pokud je podložka poškozená nebo opotřebovaná, zajistěte její bezpečnou likvidaci, aby se předešlo
náhodnému použití.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užijte si svou střeleckou
zkušenost s F325 Deluxe White Line Field Recoil Pad!
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